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आिािभूि जीवनयापन /  ⅤⅤ..  यातायात//  1..सावभजलनक  यातायात  
संस्थान  
●●बसमा चड्न●●  
सेन्दाई ससटी सभत्र ससटी बस, समयागी यातायात बस आदद चल्ने गदनछ । 
बसिा िड्ने तररका 

a））  
 
 
 

 
 

 
सेन्दाईको बसमा चढ्दा,बीचको ढोकाबाट चढेि अगाडडको  
ढोकाबाट झनुन पदनछ । नगदमा शुल्क ततने बेलामा ① को स्थान बाट दटकट नम्बि 
तान्न ुहोस । icsca आदद IC काडन गाडी चढ्ने बेला प्रयोग गनुनपिेको बेलामा गाडी चढ्ने ② को 
रिडिमा छुवानुहोस । 

b）） 
 

 
पुग्नुपने ठाउाँ  आएपतछ झानुनपने बस स्टपको  
नाम सुनेपतछ, बस सभत्र भएको बटनमा चथच्नुहोस । 
 

c）） भाडा चादहाँ ओलनने बेलामा ततनुन पदनछ  
। नगदमा भाडा ततने  
बेलामा, ③ मा शुरुमा दटकट नम्बि हालेि, ततनुनपने देखिएको  
पैसा हाल्नु होस ।  
पैसा साट्न पने भएको िण्डमा, झनुन भन्दा पदहले ④ को  
ठाउाँमा पैसा हाल्नु होस। (कफतान पैसा आउाँ दैन) साट्न समल्ने पैसा 
चादहाँ 1000 येनको नोट ि 500 येन, ससक्क 100 येन, ससक्क 50 
येनको ससक्का मात्र समल्दछ ।  
IC काडन, दटकट प्रयोग गने बेलामा ⑤ को ठाउाँको डडस््लेमा  
छुनुहोस ्। 
※ IC काडनमा हालेको ब्यालेन्स कम भएमा बस सभतै्र पतन पैसा  

चाजन गनन सककन्छ । कृपया ड्राइभिलाई भन्नुहोला । (कफतान  
पैसा आउाँ दैन) 

③③  

④④  

⑤⑤  

①①  
②②  
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生生活活
せいかつ

基基礎礎編編
き そ へ ん

  //  ⅤⅤ..  交交通通
こうつう

  //  11..  公公共共
こうきょう

交交通通
こうつう

機機関関
きかん

  

●●ババススにに乗乗
の

るる●●    

仙台
せんだい

市内
しな い

には市
し

バス、宮城
みや ぎ

交通
こうつう

バスなどが走
はし

っています。 

ババススのの乗乗
の

りり方方
かた

  

aa））   

 

 

 

 

仙台
せんだい

のバスは、真
ま

ん中
なか

のドアから乗
の

り、前
まえ

から降
お

ります。現金
げんきん

で支
し

払
はら

うときには①の

ところから整理券
せいりけん

を取
と

ってください。icsca
いくすか

などの ICカード乗車券
じょうしゃけん

を使
つか

うときには、

②の表示
ひょうじ

のところにタッチしてください。 

bb））  降
お

りたいバス停
てい

の名前
なま え

が聞
き

こえたら、 

バスの中
なか

についているボタンを押
お

してください。 

cc））  運賃
うんちん

は降
お

りるときに支払
しは ら

います。 

現金
げんきん

で支払
しは ら

うときは、③に整理券
せいりけん

を最初
さいしょ

に入
い

れてから、表示
ひょうじ

さ

れている金額
きんがく

を入
い

れてください。お金
かね

を両替
りょうがえ

したいときは、

降
お

りる前
まえ

に④のところにお金
かね

を入
い

れてください（おつりはでま

せん）。両替
りょうがえ

ができるお金
かね

は、1,000円
えん

札
さつ

、500円
えん

硬貨
こう か

、

100円
えん

硬貨
こう か

、50円
えん

硬貨
こう か

だけです。 

ICカード乗車券
じょうしゃけん

を使
つか

うときは、⑤の表示
ひょうじ

のところにタッチし

てください。 

※ ICカード乗車券
じょうしゃけん

に入
い

れたお金
かね

が少
すく

なくなったときは、バ

スの中
なか

でもお金
かね

を入
い

れることができます。バスを運転
うんてん

して

いる人
ひと

に言
い

ってください（おつりは出
で

ません）。 

③③  

④④  

⑤⑤  

①①  ②②  
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●●सबवेबाि जान●● 
सेन्दाई ससटीमा दईु वटा सबवे लाईन (नानबोकु लाइन, तोजाई लाइन) हरु छन ।  

सबवे (िेन) मा चड्ने िरिका  
  

 

सने्दाईको सबवेमा चढ्दा ि ओलिँदा स्वचासलत दटकट गेट माफन त 
जानु पछन ।  
icsca जस्ता IC काडन प्रयोग गदान, सबवेमा चढ्दा पतन ि ओलिँदा 
पतन ① मा देिाएको डडस््लेमा काडनलाई छुवाउनुहोस। यदद 
तपाइाँ एक ददनको लाचगको दटकट प्रयोग गदै हुनुहुन्छ भने,② 
मा देिाएको ठाउाँबाट दटकट तछिाई, ③मा देिाएको ठाउाँबाट 
दटकट सलनुहोस। ओलनने बेलामा पतन, ②मा देिाएको ठाउाँमा 
दटकट तछिाउनुहोस। एक पटक मातै्रको लाचगको दटकट भएमा 
ओलिँदा ③मा देिाएको ठाउाँमा दटकट तछिाए पतछ बादहि 
तनस्कदैन ति, एक ददनको लाचगको दटकट प्रयोग गदै हुनुहुन्छ 
भने, ओलनने बेलामा③मा देिाएको ठाउाँबाट दटकट सलनु 
नबबसननुहोस। 

  

●●सबवे चड्दा एक पिकलाई मात्र टिकि ककन्न●● 
ककन्न सककने स्थान ： सबवे स्टेसनमा िाखिएको  
दटकट ककन्ने मेसशन बाट ककन्न सककन्छ । 

 

●●icsca इकुसुका IC कार्ा ककन्न●●  

ककन्न सककने स्थान：सबवे स्टेसनमा िाखिएको दटकट ककन्ने  
मेसशन वा यातु्र पास काउन्टिहरूमा ककन्न सककन्छ। 
  

●●एक टदनको लागिको टिकि ककन्न (एक टदनको लागिको टिकि ककनेमा एक टदनमा जनि पिक िेनमा 
चढ्न ि िदाा पनन फेिी टिकि प्रयोि िना सककन्छ)●●  

ककन्न सककने स्थान ：सबवे स्टेसनको  िाखिएको एक ददन भरिको लाचगको दटकट ककन्न सबवे स्टेसनमा 
िाखिएको दटकट ककन्ने मेसशन बाट ककन्न सककन्छ । 
  

     

①①  

②②  

③③  
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●●地地下下鉄鉄
ち か て つ

にに乗乗
の

るる●●    

仙台市
せんだいし

の地下鉄
ち か て つ

は 2つの路線
ろせ ん

（南北
なんぼく

線
せん

・東西
とうざい

線
せん

）があります。 

地地下下鉄鉄
ち か て つ

のの乗乗
の

りり方方
かた

  
  

 

仙台
せんだい

の地下鉄
ち か て つ

は、乗
の

るときも、降
お

りるときも自動
じど う

改札機
かいさつき

を

通
とお

ります。 

icsca
いくすか

などの ICカード乗車券
じょうしゃけん

を使
つか

うときには、乗
の

るときも

降
お

りるときも、①の表示
ひょうじ

のところにタッチしてください。

１回
かい

ごとの乗車券
じょうしゃけん

や１日
にち

乗車券
じょうしゃけん

を使
つか

って乗
の

るときは、②

のところに乗車券
じょうしゃけん

を入
い

れて、③のところから取
と

ってくださ

い。降
お

りるときも、②のところに乗車券
じょうしゃけん

を入
い

れてくださ

い。１回
かい

ごとの乗車券
じょうしゃけん

は、降
お

りるときには③から出
で

てきま

せんが、１日
にち

乗車券
じょうしゃけん

は降
お

りるときにも③から出
で

てくるので

取
と

ってください。 

  

●●地地下下鉄鉄
ち か て つ

のの１１回回
かい

ごごととのの乗乗車車券券
じょうしゃけん

をを買買
か

うう●●  

買
か

うことができるところ：地
ち

下
か

鉄
てつ

駅
えき

にある券売機
けんばいき

で買
か

う

ことができます。 

 

●iiccssccaa
いくすか

をを買買
か

うう●●  

買
か

うことができるところ：地
ち

下
か

鉄
てつ

駅
えき

にある券売機
けんばいき

や

定期券
ていきけん

うりばなどで買
か

うことができます。 

  

●●１１日日
にち

乗乗車車券券
じょうしゃけん

をを買買
か

うう（（１１日日
にち

何何回回
なんかい

もも乗乗
の

りり降降
お

りりすするるここととががででききるる乗乗車車券券
じょうしゃけん

））●●  

  買
か

うことができるところ：バスの１日
にち

乗車券
じょうしゃけん

は地
ち

下
か

鉄
てつ

駅
えき

にある定期券
ていきけん

うりばなどで買
か

うこと

ができます。地下鉄
ち か て つ

の１日
にち

乗車券
じょうしゃけん

は地
ち

下
か

鉄
てつ

駅
えき

にある券売機
けんばいき

で買
か

うことができます。 

  

 

①①  

②②  

③③  
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●●यातु्र पास टिकि (ननस्चचि रुपमा एकै ठाउाँमा िेिैपिक जाने, आउने िनाको लागिको टिकि)●● 
ककन्न समल्ने स्थान：सबवे स्टेशनमा भएको यातु्र पास ककन्ने ठाउाँमा आददमा पतन ककन्न सककन्छ ।  

बबस्ततृ रुपमा बुझ्नको लागग, तलको स्थानमा सम्पकन  गनुनहोला । 
सेन्दाई ससिी  
बस िथा सबवे  

यातायात ववभागको सूचना केन्र TEL : 022-222-2256 (जा) 
यातायात बबभाग बसमा छुटेको समान िाखिददने केन्रको टेसलफोन TEL :  022-
223-4812 (जा) 
यातायात बबभागको होमपेज       https://www.kotsu.city.sendai.jp/ (जा, अं, 
चा, को, सभयतनामी, नेपाली अन्य) 

समयािी यािायाि      
बस 

समयागी यातायात मुख्यालय TEL : 022-771-5310 

उििी क्षेत्र : तोसमया अकफस 
दक्षक्षर्ी क्षेत्र : सेन्दाई अकफस 

TEL : 022-358-9031 (सामान हिाएमा) 
TEL : 022-243-2131 (सामान हिाएमा) 

JR पूवी जापान सेन्दाई स्टेशन हिाएको सामान 
सोधपुछ केन्र 

TEL : 022-227-0255 

J R  इ स्ट  इन्फोलाईन (अं, चा, को) TEL : 050-2016-1603 

  

●●JR िेनबाि जान●● 
JR िेलवेको दटकट, स्टेशन बाहेक िावल एजेन्सीहरुबाट पतन ककन्न सककन्छ । 
 
●●लामो दिुीको बसबाि जान●●  

सेन्दाई ि अन्य ससटीको बबचमा लामो दिुीको बसहरु सन्चालन हुने गदनछ । उदाहिर्का लाचग सेन्दाईबाट 
टोककयो लगभग साढे 5 र्ण्टामा पुग्न सककन्छ । बुककङ्गको आवश्यकता पदनछ । ववस्ततृ रूपमा बुझ्न 
बस कम्पनीमा सम्पकन  गनुनहोला । 
 
●●ट्याक्सी चढ्न●● 
सबैजसो ट्याक्सीहरूमा ड्राइभि सदहत पााँच जना चढ्न समल्ने िालको हुने गदनछ । यदद ववन्डशील्डको 
यात्री तफन को बिीले “空車くうしゃ” (कुस्या) लेखिएको लाईट बलेको भएमा, हात उठाएि ट्याक्सी िोक्न सककन्छ । 
िोककएपतछ देब्रे पट्टी पछाडडको ढोका अटोमेदटक िुल्छ । ढोका िुलुन्जेल पिननु होला । 
शुरुमा चढ्दाको न्यूनतम भाडा, यातु्र चढ्ने पट्दटको झ्यालमा लेखिएको हुने हुाँदा, बुझ्नुहोला । 
भाडा चादहाँ समय ि दिूीको आधािमा लाग्ने छ । िाकफक बवि वा जामका कािर् अगाडी बढ्न  
नसकेको बेलामा पतन भाडा बढ्दै जान्छ । त्यसैगिी, िाततको 10 बजेबाट बबहानको 5 बजेसम्म  
अततरिक्त चाजन लाग्ने गदनछ । जापानीज बोल्न नसकेमा, आफू जाने ठाउाँ  को ठेगाना लेिेि ड्राइभि 
लाई ददयो भने सजजलो होला ।    
＊＊सेन्दाई बहुसााँतकृनिक समाज केन्र, दोभाषे सहायिा फोन （（TEL : 022-224-1919)＊＊ 
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●●定定期期券券
ていきけん

（（決決
き

ままっったたととこころろでで何何回回
なんかい

もも乗乗
の

りり降降
お

りりすするるここととががででききるる乗乗車車券券
じょうしゃけん

））●●  

  買
か

うことができるところ：地
ち

下
か

鉄
てつ

駅
えき

にある定期券
ていきけん

うりばなどで買
か

うことができます。 

もっと知
し

りたいときは、次
つぎ

のところに連絡
れんらく

してください。 

仙仙台台
せんだい

市市
し

ババスス・・地地下下鉄鉄
ち か て つ

  交通局
こうつうきょく

案内
あんない

センター    TEL：022-222-2256（日
にち

） 

交通局
こうつうきょく

忘
わす

れ物
もの

センター   TEL：022-223-4812（日
にち

） 

交通局
こうつうきょく

ホームページ    https://www.kotsu.city.sendai.jp/  

（日
にち

・英
えい

・中
ちゅう

・韓
かん

・ベトナム・ネパール他
ほか

） 

宮宮城城
みや ぎ

交交通通
こうつう

ババスス  宮城
みや ぎ

交通
こうつう

 本社
ほんしゃ

 TEL：022-771-5310 

北部
ほく ぶ

方面
ほうめん

：富谷
とみ や

営業所
えいぎょうしょ

 

南部
なん ぶ

方面
ほうめん

：仙台
せんだい

営業所
えいぎょうしょ

 

TEL：022-358-9031（忘
わす

れ物
もの

） 

TEL：022-243-2131（忘
わす

れ物
もの

） 

JJRR東東日日本本
ひがしにほん

  仙台駅
せんだいえき

お忘
わす

れ物
もの

センター   TEL：022-227-0255 

JR East InfoLine（英
えい

・中
ちゅう

・韓
かん

）   TEL：050-2016-1603 

  

●●JJRR線線
せん

のの電電車車
でんしゃ

にに乗乗
の

るる●●  

JRの切符
きっ ぷ

は、駅
えき

のほか旅行
りょこう

代理店
だいりてん

でも買
か

うことができます。 

  

●●長長距距離離
ちょうきょり

ババススにに乗乗
の

るる●●  

仙台
せんだい

と他
ほか

の都市
と し

の間
あいだ

には、長距離
ちょうきょり

バスが走
はし

っています。たとえば、仙台
せんだい

～東京
とうきょう

は 5時間
じか ん

30

分
ぷん

くらいです。予約
よや く

が必要
ひつよう

です。詳
くわ

しくは、各
かく

バス会社
がいしゃ

へ問
と

い合
あ

わせてください。 

  

●●タタククシシーーにに乗乗
の

るる●●  

タクシーのほとんどは、運転手
うんてんしゅ

をふくめて 5人
にん

乗
の

りです。フロントガラス助手席側
じょしゅせきがわ

のランプが

「空車
くうしゃ

」になっていれば、手
て

をあげて止
と

めることができます。左側
ひだりがわ

後部
こう ぶ

のドアが自動
じど う

で開
ひら

き

ます。開
ひら

くまで待
ま

ってください。初乗
はつ の

り基本
きほ ん

料金
りょうきん

は、乗車側
じょうしゃがわ

の窓
まど

に掲
けい

示
じ

してあるので確認
かくにん

し

てください。運賃
うんちん

は時間
じか ん

距離
きょ り

併用制
へいようせい

です。信号
しんごう

や渋滞
じゅうたい

などで車
くるま

が動
うご

かなくても、運賃
うんちん

は上
あ

が

ります。夜
よる

10時
じ

から朝
あさ

5時
じ

までは割増
わりまし

料金
りょうきん

となります。 

日本語
に ほ ん ご

ができない場合
ばあ い

は、行
い

き先
さき

が書
か

いてあるメモを運転手
うんてんしゅ

に渡
わた

すとよいでしょう。 

＊＊仙仙台台
せんだい

多多文文化化
た ぶ ん か

共共生生
きょうせい

セセンンタターー  通通訳訳
つうやく

ササポポーートト電電話話
でん わ

（（TTEELL：：002222--222244--11991199））＊＊  
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आिािभूि जीवनयापन / V. यातायात  / 2. गाडी,,  मोटरसाइकल  र  साइकल              
●●जापानमा िार्ी वा मोििसाइकल चलाउन●● 
जापानको चालकअनुमततपत्र अथवा अन्तिानजरिय चालकअनुमततपत्र चादहन्छ । जापानको चालकअनुमततपत्र  
पाउन को लाचग 2 ककससमकाका तरिकाहरु छन ्। 
・ववदेशी चालकअनुमततपत्र (जापान बाहेकको चालकअनुमततपत्र) बाट रूपान्तिर् गने तरिका 
・सलखित पिीक्षा, योग्यता पिीक्षा, कौशल पिीक्षा ददने तरिका। सलखित पिीक्षाको लाचग २० वटा भाषाहरू 
छन, यसबाट तपाईंलाई सजजलो लाग्ने भाषा छनौट गनन सक्नुहुन्छ। यसको लाचग समयागी प्रान्तको चालक 
अनुमततपत्र केन्रको वेबसाइटमा हेनुनहोला वा टेसलफोन माफन त रिजभेसन गनुनहोस।  
TEL：0570-000-798 (कायानलयको ददन 15:00-15:30, आईतबाि 12:30-15:00) 
・ववषय जााँच (जापानी, अंग्रेजी, चाइतनज, सभयतनामी भाषा बाट छान्न समल्छ), योग्यता पिीक्षर् ि कौशल 
पिीक्षर् गनन गएि पाउने तारिका       

  

●●ववदेिी चालकअनुमनिपत्र (जापान बाहेकको चालक अनुमनिपत्र) बाि यहााँकोमा परिविान िना●● 
आवेदन प्रकक्रया (कागजातको जााँच) गनुन भन्दा अचध अचग्रम जााँच (अचग्रम जानकािी) को आवश्यक पदनछ। 
चालक अनुमनिपत्र केन्र  TEL : 022-373-3601 (Extension 275) सोमबाि देखि शुक्रबाि 15:00-17:00 

ववदेिी 
चालक 
अनुमनिप
त्रबाि 
यहााँकोमा
परिविान 
िना   

सिाहरु 

・चालक अनुमततपत्र पाउनु भएको देशमा, पत्र पाएपतछ 3 मदहना सम्म बस्नु भएको 
※पासपोटन सलएको देशमा सलईसकेपतछ बसाई अवचधको पुजरट गरिन्छ। यदी अध्यागमनको 
स्ट्याम्प आदद द्वािा पुजरट गनन नसकेको िण्डमा, अन्य प्रमार्पत्रको आवश्यक पदनछ। 
(स्नातक प्रमार्पत्र, िोजगाि प्रमार्पत्र, कि भुक्तानी प्रमार्पत्र, आदद)  
・चालकअनुमततपत्रको म्याद सककएको हुनु हुाँदैन बसाईको ठेगाना चादहाँ समयागी प्रान्त  

आवचयक 
गचजहरु  

・चालकअनुमततपत्र को लाचग आवेदन फािम (चालक अनुमततपत्र केन्रमा पाईन्छ) 
・एउटा फोटो (3×2.4cm, ब्लाक एण्ड वाईट・िङ्चगन दवुै स्वीकायन छ । टोपी 

लगाएको, परृठभूसमका साथ भएको, अथवा दााँत देिाएको फोटोहरु अस्वीकृत छ) 
・आवासीय काडनको प्रततसलवप (वडा कायानलयमा पाइने छ) 
※व्यजक्तगत नम्बि बाहेक सबै शीषनक अनुसािको बबबिर् लेिेको चचज (यो चााँही, 

जापानी चालक अनुमततपत्र भएकाहरू ि अन्य सबैको लाचग आवश्यक छ)। 
तनवासी दतानको बािेमा ववस्ततृमा पेज न.8 हेनुनहोस  

・ववदेशी गाडी चालकअनुमततपत्र आदद  
・पासपोटन (यदद तपाईंसाँग पुिानो पासपोटन भएमा सब ैल्याउनु पछन） 
・जापानमा प्रा्त भएको चालकअनुमततपत्र (तपाईंसाँग छ भने) 
・जापानीज भाषामा अनुवाद गिेको ववदेशी चालकअनुमततपत्र (*1) 

 
 

अन्य कुिाहरु 

प्रकक्रयाको लाचग, इजाजतपत्र जािी भएको देशमा तनभनि गदै योग्यता पिीक्षर् 
(जस्तै दृजरट पिीक्षर्) मात्र समावेश हुन सक्छ, शैक्षक्षक ववषयहरूको पुजरट (जुन 
धेिै भाषाहरूमा सलन सककन्छ) ि ड्राईसभङ्ग सीपहरू समावेश गदनछ । यदद तपाईं 
उिीर्न हुनुभएन भने तपाईंले पिीक्षाको शुल्क ततनन पने हुन्छ । अतन जापानीज 
भाषाबाट कुिाकानी गनन नसक्ने व्यजक्तहरूले दोभाषे समलाउनु होला ।  
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生生活活
せいかつ

基基礎礎編編
き そ へ ん

  //  ⅤⅤ..  交交通通
こうつう

  //  22..  自自動動車車
じどうしゃ

・・ババイイクク・・自自転転車車
じてんしゃ

  

●●日日本本
にほ ん

でで車車
くるま

ややババイイククをを運運転転
うんてん

すするる●●  

日本
にほ ん

の運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

か国際
こくさい

運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

などが必要
ひつよう

です。日本
にほ ん

の免許証
めんきょしょう

を取
と

るには、２つの方法
ほうほう

があります。 

•外国
がいこく

免許
めんきょ

（日本
にほ ん

以外
いが い

の免許
めんきょ

）からの切
きり

替
か

えで取
と

る方法
ほうほう

 

•学科
がっ か

試験
しけ ん

、適性
てきせい

試験
しけ ん

、技能
ぎの う

試験
しけ ん

を受
う

けて取
と

る方法
ほうほう

。学科
がっ か

試験
しけ ん

は 20ヵ
か

国語
こく ご

から選
えら

ぶことができ

ます。宮城県
みやぎけん

運転
うんてん

免許
めんきょ

センターのホームページ、または電話
でん わ

で予約
よや く

してください。 

TEL：0570-000-798（平日
へいじつ

 15:00～15:30、日曜
にちよう

 12:30～15:00） 

 

●●外外国国
がいこく

免免許許
めんきょ

（（日日本本
にほ ん

以以外外
いが い

のの免免許許
めんきょ

））かからら切切
き

りり替替
か

ええるる●●  

申請
しんせい

手続
てつ づ

き（書類
しょるい

審査
しん さ

）の前
まえ

に、事前
じぜ ん

調整
ちょうせい

（事前
じぜ ん

連絡
れんらく

）が必要
ひつよう

です。 

  運運転転
うんてん

免免許許
めんきょ

セセンンタターー  TEL：022-373-3601（内線
ないせん

275）／ 平日
へいじつ

 15:00-17:00  

外外
がい

国国
こく

免免
めん

許許
きょ

かかららのの  

切切
きり

替替
か

ええ  

  

条条件件
じょうけん

  

・運転
うんてん

免許
めんきょ

を取得
しゅとく

した国
くに

に、取得
しゅとく

後
ご

３か月
げつ

以上
いじょう

住
す

んでいたこと 

※ パスポートで取得
しゅとく

国
こく

の交付後
こ う ふ ご

の滞在
たいざい

期間
きか ん

を確認
かくにん

しますが、出 入 国
しゅつにゅうこく

がスタンプなどで確認
かくにん

できない場合
ばあ い

は他
ほか

の証明書
しょうめいしょ

などが必要
ひつよう

で

す。（卒業
そつぎょう

証明書
しょうめいしょ

、雇用
こよ う

証明
しょうめい

、納税
のうぜい

証明
しょうめい

など） 

・運転
うんてん

免許
めんきょ

の有効
ゆうこう

期限
きげ ん

が切
き

れていないこと   ・住所
じゅうしょ

が宮城県
みやぎけん

 

必必要要
ひつよう

なな

もものの  

・運転
うんてん

免許
めんきょ

申請書
しんせいしょ

（運転
うんてん

免許
めんきょ

センターにあります。） 

・写真
しゃしん

１枚
まい

（３×2.4cm、白黒
しろくろ

・カラーどちらも可
か

。帽子
ぼう し

をかぶってい

るもの、背景
はいけい

があるもの、歯
は

が見
み

えているものは不可
ふ か

。） 

・住 民 票
じゅうみんひょう

の写
うつ

し（区
く

役所
やくしょ

でもらいます） 

※ 個人
こじ ん

番号
ばんごう

以外
いが い

すべての項目
こうもく

が記載
きさ い

されているもの（日本
にほ ん

の免許証
めんきょしょう

を

持
も

っている人
ひと

も同様
どうよう

に必要
ひつよう

です）住 民 票
じゅうみんひょう

について、詳
くわ

しくは P8へ 

・外国
がいこく

の自動車
じどうしゃ

運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

など 

・パスポート（古
ふる

いパスポートがあれば全
すべ

て） 

・日本
にほ ん

の運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

（持
も

っている人
ひと

のみ） 

・外国
がいこく

の運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

を日本語
に ほ ん ご

に翻訳
ほんやく

したもの（*1） 

  

そそのの他他
ほか

  

手続
てつ づ

きは、免許証
めんきょしょう

の発給国
はっきゅうこく

によって、適性
てきせい

試験
しけ ん

（視力
しりょく

検査
けん さ

など）のみの

場合
ばあ い

と、学科
がっ か

の確認
かくにん

（数
すう

か国語
こく ご

で受験
じゅけん

可能
かの う

）と運転
うんてん

技能
ぎの う

の確認
かくにん

を行
おこな

う場合
ばあ い

があります。不合格
ふごうかく

でも受験
じゅけん

手数料
てすうりょう

が必要
ひつよう

です。また、日本語
に ほ ん ご

による会話
かい わ

ができない方
かた

は、通
つう

訳者
やくしゃ

に同行
どうこう

してもらってください。 
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 (*1) देश अनुसाि, दतूावास तथा वाखर्ज्य दतूावासमा जापानी भाषामा अनुवाद गरिददन्छ ।  
साथै, JAF बाटपतन शुल्क सलएि अनुवाद गने कायन गदनछ। JAF को वेबसाइट बाट आवेदन ददनुहोस। 
 (TEL : 022-783-2826 कायानलयको ददन मात्र 10:00-17:00)       
  

●●िार्ी ि मोििसाइकलको दिाा ििाउन ●● 
गाडी ि मोटिसाइकल चलाउनको लाचग गाडीहरुको दतान गनन पछन । गाडी ककनेको पसल अथवा तनम्न 
ठाउाँमा सम्पकन  गनुन होला । 
साधािर् गाडी  तोउहोकु यातातात ब्यूिो समयागी 

यातायात शािा कायानलय  
TEL : 050-5540-2011 

हल्का वाहन `केईजजदोस्या` हल्का वाहन तनिीक्षर् संस्था  
समयागी मुख्य कायानलय  

TEL : 050-3816-1830 

इजन्जन क्षमता 126cc भन्दा माचथको  
मोटिसाइकल  

तोउहोकु यातायात ब्यूिो समयागी  
यातायात शािा कायानलय 

TEL : 050-5540-2011 

इजन्जन क्षमता 125cc भन्दातलको  
मोटिसाइकल  

मुख्य तनजश्चत स्थान भएको ठाउाँको वडा कायानलय कि लेिा 
शािा, सामान्य शािा कायानलय कि कायानलय इन्चाजन    

  

●●िार्ीको बीमा िना●● 
यदद तपाईंले दरु्नटना गिाउनुभयो ि कसैलाई चोट पुयानउनुभयो भने, तपाईंले ठूलो मात्रामा क्षततपूततन िकम ततनुनपने 
हुन्छ। गाडी वा मोटिसाइकलका धतनले, अटोमोबाइल क्षततपूततनको लाचग दातयत्व बीमा (सामान्यतया अतनवायन 
अटोमोबाइल क्षततपूततन दातयत्व बीमा) मा सामेल हुन अतनबायन पछन। स्वैजच्छक बीमा भन्ने पतन हुन्छ त्यसमा पतन 
सामेल बनौं। गाडी ककन्दा वा कसैबाट प्रा्त गदान, यो बीमा सामेल भएको छ कक छैन भनेि अवश्य पुरटी गनुनहोस। 
गाडी ककन्नु भएको पसल वा बीमा कम्पनीमा तनबेदन गरि बबमा गनन पतन सककन्छ। साथै, साइकल चलाउाँदा पतन, 
तपाईंले साइकलबाट भएको क्षततपूततन दातयत्व बीमामा सामेल नभई हुदैन। साइकलको बबमा गननको लाचग भने, साइकल 
पसलमा गई साइकल सववनससगं ि ममनत (शुल्क लाग्ने) गनन सककने「「TS माकन」」आदद पतन हुनेछ। साइकलबाट भएको 
क्षततपूततन बीमा चााँही, अनलाइन वा कोंजन्बतनयन स्टोिहरूमा गई बबमा दतान गनन सककन्छ। यसबाहेक, गाडी बीमा वा 
अजग्न बीमा「「ववशेष सम्झौता」」आदद बबमामा सामेल हुन सककन्छ। 
  

●●साइकल चलाउन ●●  

・साइकल चलाउनको लाचग, सुिक्षा-दतान (बोहान तोिोकु) ि िाम्रोसाँग ममनत तथा सववनससगं गिौँ ।  
・साइकललाई सडकमा पाकन  नगनुनहोस ्। साइकल पककन ङ्गमा िोक्नु होला । यदद तपाईंले साइकल पाककिं ग तनषेचधत 

ठाउाँमा िोक्नु भयो भने साइकल हटाइने छ ि साइकल भण्डािर् ठाउाँमा सारिने छ । त्यो ठाउाँबाट साइकल सलनको 
लाचग तपाईंले पैसा भुक्तान गनन पछन ।  

※ साइकल पाकका ङ नक्िा  
https://www.city.sendai.jp/jitenshataisaku/kurashi/machi/kotsu/jitensha/churinjo/map.html (जा, अ)ं 
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（*1）国
くに

によって、大使館
たいしかん

や領事館
りょうじかん

で日本語
に ほ ん ご

に翻訳
ほんやく

してもらえます。 

また、JJAAFF
じ ゃ ふ

でも有料
ゆうりょう

で翻訳
ほんやく

文
ぶん

を作成
さくせい

します。JAF
じ ゃ ふ

の HPから申請
しんせい

してください。 

（TEL：022-783-2826 平日
へいじつ

のみ 10:00-17:00） 

  

●●自自動動車車
じどうしゃ

ややババイイククをを登登録録
とうろく

すするる●●  

自動車
じどうしゃ

やバイクを所有
しょゆう

する場合
ばあ い

、登録
とうろく

が必要
ひつよう

です。買
か

った店
みせ

か下記
か き

に連絡
れんらく

します。 

普通
ふつ う

自動車
じどうしゃ

 東北
とうほく

運輸局
うんゆきょく

宮城
みや ぎ

運輸
うん ゆ

支局
しきょく

 TEL：050-5540-2011 

軽自動車
けいじどうしゃ

 軽自動車
けいじどうしゃ

検査
けん さ

協会
きょうかい

 

宮城
みや ぎ

主管
しゅかん

事務所
じ む し ょ

 

TEL：050-3816-1830 

排気量
はいきりょう

126cc以上
いじょう

のバイク 東北
とうほく

運輸局
うんゆきょく

宮城
みや ぎ

運輸
うん ゆ

支局
しきょく

 TEL：050-5540-2011 

排気量
はいきりょう

125cc以下
い か

のバイク 主
しゅ

たる定置場
て い ち ば

のある区
く

役所
やくしょ

税務
ぜいむ

会計課
かいけいか

・総合
そうごう

支所
ししょ

税務
ぜいむ

担当課
たんとうか

 

  

●●保保険険
ほけ ん

にに入入
はい

るる●●  

 事故
じ こ

を起
お

こして人
ひと

にけがをさせると、お金
かね

をたくさん請求
せいきゅう

されることがあります。 

自動車
じどうしゃ

やバイクの所有者
しょゆうしゃ

は、自動車
じどうしゃ

賠償
ばいしょう

責任
せきにん

保険
ほけ ん

（通称
つうしょう

自賠責
じばいせき

保険
ほけ ん

）に加入
かにゅう

しなければな

りません。任意
にん い

保険
ほけ ん

にも入
はい

りましょう。車
くるま

を買
か

ったり、もらったときは、必
かなら

ず保険
ほけ ん

に入
はい

っ

ているかどうか確認
かくにん

してください。車
くるま

を買
か

った店
みせ

や、保険
ほけ ん

会社
がいしゃ

で申
もう

し込
こ

むことができます。 

また、自転車
じてんしゃ

に乗
の

るときも、自転車
じてんしゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

保険
ほけ ん

に入
はい

らなければなりません。自転車
じてんしゃ

の保険
ほけ ん

には、自転車
じてんしゃ

の店
みせ

で点検
てんけん

や整備
せい び

（有料
ゆうりょう

）を受
う

けると入
はい

ることができる「TSマーク」などが

あります。自転車
じてんしゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

保険
ほけ ん

は、インターネットやコンビニエンスストアでも入
はい

ることが

できます。その他
ほか

、自動車
じどうしゃ

保険
ほけ ん

や火災
かさ い

保険
ほけ ん

などの「特約
とくやく

」でも入
はい

ることができます。 

  

●●自自転転車車
じてんしゃ

にに乗乗
の

るる●●  

・自転車
じてんしゃ

を所有
しょゆう

したら、防犯
ぼうはん

登録
とうろく

と点検
てんけん

・整備
せい び

をしましょう。 

・自転車
じてんしゃ

を道路
どう ろ

にはとめないでください。駐 輪 場
ちゅうりんじょう

にとめましょう。駐輪
ちゅうりん

禁止
きん し

の場所
ばし ょ

にとめる

と撤去
てっきょ

され、自転車
じてんしゃ

保管所
ほかんじょ

に移動
いど う

されます。引
ひ

き取
と

るときに、お金
かね

を払
はら

わなければいけません。 

※ 駐駐 輪輪 場場
ちゅうりんじょう

ママッッププ 

https://www.city.sendai.jp/jitenshataisaku/kurashi/machi/kotsu/jitensha/churinj

o/map.html（日
にち

・英
えい

）  

https://www.city.sendai.jp/jitenshataisaku/kurashi/machi/kotsu/jitensha/churinjo/map.html
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●●जापानको िाकफक ननयमको पालना ििौं ●● 
・साइकल सदहत गाडी चांही सडकको बायााँ पट्दट बाट चलाउनु होस ।  
・तलको चचत्रको चचन्ह तथा संकेतहरु भएको सडक पटेीबाट भने साइकल चलाउन समल्दछ ।  
・साइकल सदहत, अन्य सवािीसाधन िजक्स सेवन गिेि चलाउन मनाही छ । 
・「सेन्दाई ससटी साइकलको सुिक्षक्षत प्रयोगसाँग सम्बन्धीत अध्यादेश」मा, साइकल प्रयोगकतानहरुले  
पालना गनुनपन ेकुिाहरूको तनधानिर् गरिएको छ । ववस्ततृ रूपमा बुझ्न, सेन्दाई ससटीको होमपेज हेनुनहोला । 
https://www.city.sendai.jp/jitensha/foreign.html (जा, अं, चा, को, सभएतनाम, नेपाली) 
 
 

 
 
 
【【साइकल 】】 
・फुटपाथमा साइकल चलाउने बेलामा पैदलयात्रीहरू (दहड्ने मातनसहरू) लाई प्राथसमकता ददई, गाडीको बाटो 
पट्दटबाट बबस्तािै चलाउनु (कुनै पतन समयमा िोक्न सककने गरि सुस्त  
गततमा चलाउने) गनन पछन ।  
・हेल्मेट लगाई टाउकोको सुिक्षा गिौं 
・अाँध्यािो भएपतछ, साइकलको बिी बासल चलाउने गिौं। 
・मोबाइल फोन, स्माटनफोनमा कुिा गदै अथवा मोबाइल फोन चलाउाँ दै, छाता वा अन्य वस्तु बोकेि,  
ह्यान्डलमा समान झुन्डाएि साइकल चलाउन हुाँदैन ।   
・हेडफोन ि ईयिफोनहरु कानमा िािेि चलाउन हुाँदैन ।      
・एक साइकलमा दईुजना बस्न ि छेउमा नारिएि कुद्न हुाँदैन ।  
※ 3 वषन सभत्रमा 2 पटक भन्दा बढी पुसलसले पक्राउ गिेको साइकल  

चालकले प्रसशक्षर् सलनु पनेछ । 
※यदद तपाईंले साइकल चलाउाँ दा िाकफक उल्लंर्न (िाकफक तनयमहरू पालना नगनुन) गनुनभयो भने दण्ड 
जरिवाना ततनुनपनेछ। 113 प्रकािका कायनहरु गिेमा उल्लङ्र्न मातनने छ। 
≪मुख्यतः उल्लङ्र्न कायन ि दण्ड जरिवानाको जानकािी≫ 
・मोबाइल फोन प्रयोग गदै साइकल चलाएमा (एक हातमा फोन बोकी) 12,000 येन 
・िाकफक लाइटको पालना नगिेमा : 6,000 येन 
・िाकफक डडसभजनको उल्लङ्र्न (गाडी चलाएको लेनमा साइकल चलाउनु पने,  

फुटपाथमा चलाउन नपाउने ि गाडी को ववपिीत ददशा बाट चलाएमा आदद) 6,000 येन 
・एक पटक िोक्ने अतन चलाउने भतन लेिेको ठाउाँमा निोकेमा 5,000 येन 
・हेडफोनको प्रयोग गिेमा (चको आवाजमा चगत सुन्दै चलाएमा) 5,000 येन 
・साथीसाथी एकैलाइनमा नारिएि चलाएमा 3,000 येन 
・साइकलमा दईुजाना चढेमा 3,000 येन 

उपयोगी जानकािी: 
"के तपाईंलाई थाहा छ ?  
पालना गनुन भएको छ ? 
साइकल सम्बजन्ध िाकफक 
तनयम तथा आचिर्" 
(सिकािको सावनजतनक सम्बन्ध 
अनलाइनबाट) 
 सडक चचन्हहरु 

(साधािर् साइकल आदद साथ ै

पैदलयात्री आददको लाचग मात्र) 

सडक चचन्हहरु 
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●●日日本本
にほ ん

のの交交通通
こうつう

規規則則
きそ く

をを守守
まも

りりままししょょうう●●  

・自転車
じてんしゃ

を含
ふく

め車
くるま

は道路
どう ろ

の左側
ひだりがわ

を走
はし

りましょう。 

・下
した

の写真
しゃしん

の標識
ひょうしき

・標示
ひょうじ

がある歩道
ほど う

は、自転車
じてんしゃ

で通行
つうこう

することができます。 

・自転車
じてんしゃ

も含
ふく

めて、お酒
さけ

を飲
の

んだら車
くるま

を運転
うんてん

してはいけません。 

・「仙台市
せんだいし

自転車
じてんしゃ

の安全
あんぜん

利用
りよ う

に関する
かん

条例
じょうれい

」で、自転車
じてんしゃ

利用者
りようしゃ

が守
まも

らなければいけないことを

定めて
さだ

います。詳しく
くわ

は、仙
せん

台
だい

市
し

のホームページを見て
み  

ください。 

https://www.city.sendai.jp/jitensha/foreign.html（日
にち

・英
えい

・中
ちゅう

・韓
かん

・ベトナム・ネパール）  

 

 

 

 

 

【自転車
じてんしゃ

】 

・歩道
ほど う

を走
はし

るときは歩行者
ほこうしゃ

（歩
ある

いている人
ひと

）優先
ゆうせん

で、車道
しゃどう

寄
よ

りを徐行
じょこう

（いつでも止
と

まれる速
はや

さで

ゆっくり走
はし

る）しなければなりません。 

・ヘルメットをかぶって頭
あたま

を守
まも

りましょう。 

・暗
くら

くなったら、ライトをつけて運転
うんてん

しましょう。        

・携帯
けいたい

電話
でん わ

・スマートフォンの通話
つう わ

や操作
そう さ

、傘
かさ

や物
もの

を持
も

ったり、 

ハンドルに掛
か

けるなどをして運転
うんてん

をしてはいけません。 

・ヘッドホンやイヤホンを使用
しよ う

して運転
うんてん

をしてはいけません。 

・２人
ふた り

乗
の

りや横
よこ

に並
なら

んで運転
うんてん

してはいけません。 

※ ３年
ねん

以内
いな い

に２回
かい

以上
いじょう

警察
けいさつ

に摘発
てきはつ

された自転車
じてんしゃ

運転者
うんてんしゃ

は、 

講習
こうしゅう

を受
う

けなければなりません。 

※ 自転車
じてんしゃ

の交通
こうつう

違反
いは ん

（交通
こうつう

ルールを守
まも

らない）をすると反則
はんそく

金
きん

を払
はら

わないといけません。 

違反
いは ん

となる行為
こう い

は１１３種類
しゅるい

あります。 

≪主
おも

な違反
いは ん

行為
こう い

と反則
はんそく

金
きん

≫ 

・携帯
けいたい

電話
でん わ

の使用
しよ う

（保持
ほ じ

） 12,000円
えん

 

・信号
しんごう

無視
む し

 6,000円
えん

 

・通行
つうこう

区分
くぶ ん

違反
いは ん

（逆走
ぎゃくそう

・歩道
ほど う

通行
つうこう

等
など

） 6,000円
えん

 

・一時
いち じ

不停止
ふ て い し

 5,000円
えん

  

・ヘッドホンの使用
しよ う

（大音量
だいおんりょう

の音楽
おんがく

を聞
き

きながらの運転
うんてん

） 5,000円
えん

 

・並
なら

んでの走行
そうこう

 3,000円
えん

 

・2
ふた

人
り

乗
の

り 3,000円
えん

 

お役立
やくだ

ち情報
じょうほう

：：  

「知
し

ってる？ 守
まも

ってる？ 

自転車
じてんしゃ

利用
りよ う

の交通
こうつう

ルールとマナー」 

（政府
せいふ

広報
こうほう

オンラインより） 

道路
どうろ

標示
ひょうじ

 
道路
どうろ

標識
ひょうしき

 

（普通
ふつう

自転車
じてんしゃ

等
とう

および歩行者
ほこうしゃ

等
とう

専用
せんよう

） 
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【Xe ô tô】
・Tất cả các ghế đều phải thắt dây an toàn, kể cả ghế sau.
・Phải sử dụng ghế ngồi chuyên dụng cho trẻ em đối với trẻ dưới 6 tuổi.  

【Xe máy】
・Phải đội mũ bảo hiểm. 

【Xe Kickboard điện và các loại xe tương tự (Xe đạp điện nhỏ
có động cơ đặc biệt)】
・Người điều khiển phải từ 16 tuổi trở lên.
・Phải di chuyển ở lề trái của đường xe với tốc độ dưới 20 km/h.
・Không được phép chạy trên vỉa hè.
※ Tuy nhiên, trong trường hợp ngoại lệ, nếu xe đáp ứng các tiêu 

chuẩn thì có thể chạy trên vỉa hè với tốc độ dưới 6 km/h
・Bắt buộc phải tham gia bảo hiểm trách nhiệm bồi thường xe ô tô.
・Hãy đội mũ bảo hiểm để bảo vệ đầu.

「「Hướng dẫn sử dụng an toàn cho xe Kickboard điện và các loại xe tương tự」」
https://www.keishicho.metro.tokyo.lg.jp/kotsu/jikoboshi/torikumi/kotsu_joho/kickboard.files/202
310_reaflet.pdf (Anh - Trung - Việt - Hàn)

「「Hướng dẫn về an toàn giao thông tại Nhật dành cho người đi bộ và người đi xe đạp」」
https://www.npa.go.jp/koutsuu/kikaku/trafficsafety/traffic_safety_english.pdf (Anh)
https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/06_traffic_safety_cn.pdf (Trung)
https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/07_traffic_safety_kr.pdf (Hàn)
https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/05_traffic_safety_pt.pdf (Bồ Đào Nha)

BIỂN BÁO GIAO THÔNG

DVD an toàn giao thông đa ngôn ngữ
Giải thích dễ hiểu về cách đi xe đạp an toàn hay những việc 
nên làm khi xảy ra tai nạn xe đạp.
https://www.youtube.com/watch?v=vP3FhSB6QWg
(Nhật - Anh - Trung - Việt - Nepal)

Cấm xe đi vàoCấm lưu thông Dừng lại tạm thời Có trường học, trường 
mẫu giáo, nhà trẻ v.v.
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【自動車
じどうしゃ

】 

・後部
こう ぶ

座席
ざせ き

も含め
ふく  

すべての座席
ざせ き

でシートベルトをつけましょう。 

・６歳
さい

未満
みま ん

のこどもは、チャイルドシートを使用
しよ う

しなければなりません。 

【バイク】 

・ヘルメットをかぶらなければなりません。 

【電動
でんどう

キックボード等
など

（特定
とくてい

小型電
こがたでん

動機付
どうきつき

自転車
じてんしゃ

）】 

・運転
うんてん

できるのは 16歳
さい

以上
いじょう

の方
かた

です。 

・車道
しゃどう

の左端
ひだりはし

を、時速
じそ く

20km以下
い か

で走
はし

らなければなりません。 

・歩道
ほど う

は原則
げんそく

走行
そうこう

できません。 

※ 例外的
れいがいてき

に、基準
きじゅん

を満
み

たす車体
しゃたい

のみ時速
じそ く

6km以下
い か

であれば 

走
はし

ることができます。 

・自賠
じば い

責
せき

保険
ほけ ん

に必ず
かなら 

入
はい

らなければなりません。 

・ヘルメットをかぶって頭
あたま

を守
まも

りましょう。 

「「電電動動
でんどう

キキッッククボボーードド等等
など

のの安安全全
あんぜん

利利用用
りよ う

ガガイイドド」」  

o.tokyo.lg.jp/kotsu/jikoboshi/torikumi/kotsu_joho/kick

・中・ベトナム・韓）  

「「歩歩行行者者
ほこうしゃ

とと自自転転車車
じてんしゃ

ののたためめのの日日本本
にほ ん

ににおおけけるる交交通通
こうつう

安安全全
あんぜん

ガガイイドド」」  

https://www.npa.go.jp/koutsuu/kikaku/trafficsafety/traffic_safety_english.pdf（英
えい

）   

https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/06_traffic_safety_cn.pdf（中
ちゅう

）  

https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/07_traffic_safety_kr.pdf（韓
かん

）  

https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/05_traffic_safety_pt.pdf（ポルトガル）   

道道路路
どう ろ

標標識識
ひょうしき

  

多多言言語語
た げ ん ご

交交通通
こうつう

安安全全
あんぜん

DDVVDD  

自転車
じてんしゃ

の安全
あんぜん

な利用
りよ う

方法
ほうほう

や自転車
じてんしゃ

事故
じ こ

を起
お

こしてしまったらどうするか 

などを、分かりやすく
わ

説明
せつめい

しています。 

https://www.youtube.com/watch?v=A_8EITiJitM

（日
にち

・英
えい

・中
ちゅう

・ベトナム・ネパール） 

学校
がっこう

、幼稚園
ようちえん

、保育所
ほいくしょ

などあり 

車両
しゃりょう

進入
しんにゅう

禁止
きん し

 一時
いち じ

停止
てい し

 通行止
つうこうど

め
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【自動車
じどうしゃ

】

・後部
こう ぶ

座席
ざせ き

も含め
ふく

すべての座席
ざせ き

でシートベルトをつけましょう。

・６歳
さい

未満
みま ん

のこどもは、チャイルドシートを使用
しよ う

しなければなりません。

【バイク】

・ヘルメットをかぶらなければなりません。

【電動
でんどう

キックボード等
など

（特定
とくてい

小型電
こがたでん

動機付
どうきつき

自転車
じてんしゃ

）】

・運転
うんてん

できるのは 16歳
さい

以上
いじょう

の方
かた

です。

・車道
しゃどう

の左端
ひだりはし

を、時速
じそ く

20km以下
い か

で走
はし

らなければなりません。

・歩道
ほど う

は原則
げんそく

走行
そうこう

できません。

※ 例外的
れいがいてき

に、基準
きじゅん

を満
み

たす車体
しゃたい

のみ時速
じそ く

6km以下
い か

であれば

走
はし

ることができます。

・自賠
じば い

責
せき

保険
ほけ ん

に必ず
かなら

入
はい

らなければなりません。

・ヘルメットをかぶって頭
あたま

を守
まも

りましょう。

「「電電動動
でんどう

キキッッククボボーードド等等
など

のの安安全全
あんぜん

利利用用
りよ う

ガガイイドド」」

https://www.keishichttps://www.keishicho.metro.tokyo.lg.jp/kotsu/jikoboshi/torikumi/kotsu_joho/kickboard.files/202310_reaflet.pdf /torikumi/kotsu_joho/kick

board.files/202310_reaflet.pdf（英
えい

・中
ちゅう

・ベトナム・韓
かん

）  

「「歩歩行行者者
ほこうしゃ

とと自自転転車車
じてんしゃ

ののたためめのの日日本本
にほ ん

ににおおけけるる交交通通
こうつう

安安全全
あんぜん

ガガイイドド」」

https://www.npa.go.jp/koutsuu/kikaku/trafficsafety/traffic_safety_english.pdf（英
えい

）

https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/06_traffic_safety_cn.pdf（中
ちゅう

）

https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/07_traffic_safety_kr.pdf（韓
かん

）

https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/05_traffic_safety_pt.pdf（ポルトガル）

道道路路
どう ろ

標標識識
ひょうしき

多多言言語語
た げ ん ご

交交通通
こうつう

安安全全
あんぜん

DDVVDD

自転車
じてんしゃ

の安全
あんぜん

な利用
りよ う

方法
ほうほう

や自転車
じてんしゃ

事故
じ こ

を起
お

こしてしまったらどうするか

などを、分かりやすく
わ

説明
せつめい

しています。

https://www.youtube.com/watch?v=A_8EITiJitM

（日
にち

・英
えい

・中
ちゅう

・ベトナム・ネパール）

学校
がっこう

、幼稚園
ようちえん

、保育所
ほいくしょ

などあり

車両
しゃりょう

進入
しんにゅう

禁止
きん し

一時
いち じ

停止
てい し

通行止
つうこうど

め

https://www.npa.go.jp/koutsuu/kikaku/trafficsafety/traffic_safety_english.pdf
https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/06_traffic_safety_cn.pdf
https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/07_traffic_safety_kr.pdf
https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/05_traffic_safety_pt.pdf

https://www.keishicho.metro.tokyo.lg.jp/kotsu/jikoboshi/torikumi/kotsu_joho/kickboard.files/202310_reaflet.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=A_8EITiJitM
https://www.npa.go.jp/koutsuu/kikaku/trafficsafety/traffic_safety_english.pdf
https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/06_traffic_safety_cn.pdf
https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/07_traffic_safety_kr.pdf
https://www.npa.go.jp/english/bureau/traffic/document/05_traffic_safety_pt.pdf



